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DESTINATARIOICONSIGNEE o’
MAGNA PT SFA .n_.‘
VIA DEI CICLAMINI N.4
70026 MODUGHNO BA
P.IVA. 04886850728
COD. 410.00703
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LOTTONCT: E1800408 QTAYQTY: 2000
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= Ordine di Trasporto / Transport Order
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Sender VAT-D-No.
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!ndlrizz.o del luogo di carico (di n'liro):
Collection address 15/05/2019 030015563 \

BA778592 nhrao

Destinatario
Consignea

T partita VA
VAT-ID-No,
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MAGNA P.T. SPA C/0 KUEHNE-NAGEL
PLANT MODUGNO

VIA DET CICLAMINI L4

70026 MODUGND i
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Ordine di trasporto = e
Order coda
20149 403 1TRRART

Condizioni di trasporto/Delivery temms

franca dom. franco fabbrica
free domiale exworks
stleganato non sdoganato
dea%ed I:Iundearqe%
Ddazi pagati dazi non pagati
taxes paid taxes unpa
dit. dog. pag. dit. dog. non pag.
Dduty:gif s Ddutyﬁ%paidp ?
altr
offiers

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

Indirizza terminale
Terminal address
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Additional {ranspart insurance
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Valuta Valore d;\assicurare

Comency Value for instirence
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Numero drdosie
Terminal reference .
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Riferime\nti del diente [
Customer’s reference
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Terminal di amrivo

Destination termina)

Contact tel,
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Marche & numeri Quantity Imballaggio | Deserizione della merca 3 Tariffa doganald ™ &+ V[~ paddTordd kg™ Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing Custo\m's Tan'ffnurnb)er Gross w\(ejghf inkg Value {with currency)
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Peso tassabile in kg Totale pesa lordo in kg
Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din.. X anx mx = n My LM
Richigste particolari 7 Special consignments e
Istruzioni pasticolari / Spedial instructions Allegati / Enclosures
Rifira def mittente KU E H NeE R o | RAPOREANT Timbro & firma del mittenie
Collection at sendar M PaMEry fo consig ccording to CMR, transpart damages have 1o be noted an the transpert order (POD) Stamp and signature of sender
Via dei Ciclafmin on delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be notified in
Data/ Date ta det Ll wiiting to the responsible EURDCONNECT termiaal within 7 days after delivery.
Qrario / Time
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Proof of Delivery

{to be filled at arrival terminal}
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Nome di chi firma in stampatello
Congignee’s name in block letters

Tutta la enadizinni FIIROCONNFECT cnnn vinenlata alla Candivinni Genarali di racnarta FIIROCONNFCT fuardi ratral




